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S o m o g y i Káro ' .yné fe lvé te le 

I logy nem üvegháza t épí tenek, vagy fó l iasá tor vázá t szere -
lik k é p ü n k sz ínhelyén, az l á tha tó , a pad ló c s e m p e b u r k o l a -
tából Mkövc'.kcz'p«h~'ő. H a n e m a k k T mi<? T é ' l f u ' e t t é f c a 
m u n k a h e l y e t a D É L É P dolgozói, az ú j szegcdi uszoda építői . 
Így gyorsabban h a l a d h a t n a k , s a j a n u á r i h idegeket is j o b -

ban tű r ik a n e m r é g le rakot t c sempék 

V E T É L K E D Ő 
B E T E G Á P O L Á S B Ó L 

Ki a leg jobb házi be teg-
ápoló? — ezzel a c ímmel 
rendeze t t ve té lkedőt a Vö-
röskeresz t városi vezetősége 
e z á l t a ' á n c s isko 'ások szá -
m á r a . Első helyezér t é r t el 
« Dugonics á l t a l ános iskola, 
m á s o d i k a Móra Fe renc á l -
t a l ános iskola, h a r m a d i k az 
•Igyöi á l t a l ános iskola csa-
pa t a let t . 

A M E R I K A I 
T Ü K Ö R 

Ezzel a c ímmel t a r t e lő-
a d á s t Ge l lé r t Gábor , a M a -
gyarország f ő m u n k a t á r s a 
ma , csü tör tökön dé lu tán fi 
ó r a k o r a KSZV Viktor Hugó 
utcai k l u b j á b a n . 

N Y I L V Á N O S 
P R O F E S S Z O R I V I Z I T 

Az I. sz. Be 'gyógyászat i 
K l i n i k á n a ny i lvános p r o -
fesszori v iz i te t ho lnap , pén-
teken e s ' e 7 ó r a k o r t a r t i á k 
a t a n t e r e m b e n . Érdek lődő 
orvoskol legáka t szívesen l á t -
nak . 

N Y E R T E S 
S T E W A R D E S S 

A szocial is ta országok l é -
g i tá rsaságai u task í sé rő inek 
legutóbbi , moszkva i verse -
nyén a Szovje t Televízió k ö -
zönségdí já t G i d a i n é Kr isz-
t ián Mar ta , a M A L É V s*ew-
a rdesse n y e r t e el. A d í j a t 
szerdán a Fer ihegyi r epü lő -
té ren a d t a á t a z Aerof lo t 
budapes t i vezérképvise lő je . 

Felszakadozó 
fel h izet 

V á r h a t ó i dő j á r á s c sü tö r -
tök est ig: időnkén t fe l sza -
kadozó felhőzet , ného l e l -
szór tan f u t ó zápor ra l . T ö b b -
fe lé megé lénkülő , i dőnkén t 
megerősödő, a D u n á n t ú l o n 
he lyenkén t v iha ros sá foko-
zódó nyugat i , é szaknyuga t i 
szél. A h a j n a l i és a reggeli 
ó r á k b a n egy-ké t szé lvéde t t 
he lyen köd. V á r h a t ó leg-
m a g a s a b b n a p p a l i h ő m é r -
sék le t c sü tö r tökön 2—7 fok 
közöt t . 

Az egészségügyi Minisztérium 
tájékoztatója 

1978 j a n u á r első fe lében 
n é h á n y megye t e rü le tén , f ő . 
kén t iskolai ko l lég iumokban 
és f ia ta l fe lnő t tek között inf -
l u e n z a j á r v á n y t észlel tek. Az 
Egészségügyi Min i sz té r ium 
j a n u á r 1.4-én . e l rende l te 
az in f luenza je len tö -szo lgá la t 
bevezetését : Ezt köve tően a 
j a n u á r 15—21. között i hé t rő l 
v a l a m e n n y i m e g y e és a fő-
v á r o s j e l en te t t e az influenz.a 
és az in f luenzasze rű megbe-
tegedések e lő fo rdu lásá t . E r -
ről a z időszakról országosan 
összesen min tegy 50 ezer 
megbetegedésrő l é rkeze t t je-
lentés . 

A megyék i n f l u e n z a - j á r -
ványügy i he lyze te r endk ívü l 
változó. V a n n a k o lyan m e -
gyék, ahol a megbetegedések 
s záma m é g r endk ívü l a la-
csony. pé ldáu l B a r a n y a , Fe-
jér , H a i d ú , K o m á r o m , S o . 
mogy. Vas, Za la megye, leg-
m a g a s a b b a megbe tegedések 
s záma és a megbetegedés i 
a r á n y Szabo lcs -Sza tmár me-
gyében. 

Az eddigi megfigyelések 
szer in t a megbetegedések kl i -
nikai lefolyása enyhe , szö-
vődményes ese teke t csak a 
be tegek 2—3 száza lékánál 
észlel tek. Az eddigi megbe-
tegedések több min t 60 szá-
zaléka a 24 év a la t t i korosz-
t á l y b a n fo rdu l t elő. Az Or -
szágos Közegészségügyi In té-
zet é s a K Ö J A L - o k ví rus la . 
b o r a t ó r i u m a i b a n ez ideig 27 
in f luenza törzse t izolál tak 
amelyek közül 20 influenza 

A—1, és 7 in f luenza A—2 ví -
r u s volt, t ovább i 35 törzs 
v izsgála ta f o l y a m a t b a n van . 
A kórház i l á toga tás i t i la lom 
bevezetéséről m e g y é n k é n t a 
j á r v á n y ü g y i helyzet f igye lem-
hevéte léve l dön tenek . Ez 
Ideig kórház i l á toga tás i t i la l -
m a t r ende l t ek el Békés, Bor -
sod, Heves és Szabolcs m e -
gyében, és f o l y a m a t b a n van a 
lá toga tás i t i la lom e l rendelése 
a fővá rosban is. (MTI) 

Köszönet 
Az ügyvéd figyelmez-

teti feleségét: 
— Rakj biztos helyre 

minden értéket, különle-
ges vendégünk érkezik. 

— Miféle vendég? 
— Egy kliensem, is-

mert bűnöző. Ma véd-
tem őt a bíróságon. Fel-
mentették. Most eljön, 
hogy köszönetet mond-
jon! 

K R O M A T O G R Á F I A I 
T O V Á B B K É P Z Ő 
T A N F O L Y A M 

A Magya r Kémikusok 
Egyesü le te Csongrád megyei 
c s o p o r t j á n a k szervezésében 
tegnap , k i lenced ik a l k a l o m -
mal kezdődöt t m e g az a n a l i -
t ikai e lvá la sz tá s t echn ika k é r -
déseivel fog la lkozó k r o m a -
tográf ia i t o v á b b k é p z ő t a n -
fo lyam. Az ország m i n d e n 
részéből é rkeze t t e lőadók t á -
j é k o z t a t j á k a l e g ú i a b b k u -
ta tás i e r e d m é n y e k r ő l az é r -
deke l teke t . A m i n t e g y nyolc-
v a n részvevő m a a z a 'győi 
o l a j m e z ő r e lá togat , aho l o l a j -
ipari s z a k e m b e r e k k e l k o n -
z u l t á l n a k az o l a j i p a r l abora -
t ó r i u m a i b a n végzet t gázk ro -
m a t o g r á f i a i v izsgála tokról . 

A N T A L F F Y G Y Ö R G Y 
A L G Í R B A N 

A n t a l i f y György, a M a -
g y a r Jogász Szöve ' ség e lnö -
ke, az Országos Béke tanács 
e lnökségének t a g j a sze rdán 
Alg í rba u tazot t , aho l részt 
vesz a chilei j u n t a bűne i t 
vizsgáló bizot tság j a n u á r 27 
—30-a közöt t i 5. ülésén. 

S Z E R D A I 
P I A C I A R A K 

A z é lő cs i rke k i ló ja 32, a 
t o j á s d a r a b j a 1,40—1,60 fo -
r i n t volt . A bu rgonyá t k i lón-
kén t 3,50—5,50, a s á r g a r é -
pá t 4—5, a gyökere t 6—7, a 
v ö r ö s h a g y m á t 7—8. a fejer 
káposz tá t 3, a ke lkáposz tá t 1 
—6, a k a r a l á b é t 4—5, a fok. 
h a g y m á t 16—18, a p a r a j t 
30—35, a gombá t "60 f o r i n t é r t 
a d t á k . Az a l m a k i ló ja 4—7, 
a kö r t e 5, a szőlő 20, a dió 
22, a s zá raz b a b 30, a s ava -
nyú káposz ta 8—10, a m á k 
l i t e r j e 40 f o r i n t v o l t 

S O N K A 
H Ú S V É T R A 

A Zala megye i Á l l a t f o r -
galmi és Hús ipa r i Vál la la t 
zalaegerszegi központ i üze-
m é b e n megkezd t ék a húsvé t i 
sonka készí tését . A ház ias 
recep t sze r in t pácol t és f ü s -
tön é r le l t sonkábó l ezer m á -
zsát kész í tenek , 400 m á z s á -
va l többe t , m i n t a m ú l t év -
ben. A d a r a b o n k é n t 4—5 k i -
lós húsvé t i fü s tö l t sonkából 
m in t egy 600 mázsa a f ő v á -
rosba ke rü l . 

A Z É L S Ö 
H Ó V I R Á G 

Pécse t t sze rdán m e g j e h m 
az idei ' e lső hóvi rág . „Pr i -
m ő r á r o n " k í n á l t á k : öt fo-
r i n t é r t egy csokrot . A v a d -
v i rágot a he t ek óta t a r t ó 
szoka t lanu l e n y h e idő csal ta 
e lő a mecseki erdőkbeT. 
Többfe l é v i r í t a hegyvidék 
jel legzetes k o r a tavasz i v i r á -
ga, a z i l la tos h u n y o r is. 

Köszönete t m o n d u n k m i n d -
a z o k n a k , ak ik fe le j the te t l en f é r -
j e m és é d e s a p á n k , ID. KOMÓ-
CSIN MIHÁLY e lv tá rs t e m e t é s é n 
m e g j e l e n t e k , r é szvé tükke l , koszo-
rú ikka l , v i r ága ikka l mé ly f á j -
d a l m u n k a t enyh í t en i Igyekeztek . 
Ezúton m o n d u n k köszönete t a 
Magyar Szocial is ta M u n k á s p á r t 
Kö.-.ponti B : z o t t s á g á n a k , a Szeged 
város i és Csongrád megye i pár t -
b izo t t ságnak , a Szeged város i és 
Csongrád megye i t a n á c s n a k , a 
Szakszerveze tek Csongrád me-
gyei T a n á c s á n a k , a Csongrád 
megyei I t e n d ő r - f C k a p i t i n y s i g -
n a k , e. M u n k á s ő r s é g Szeged vá-
rosi „ G e r a S á n d o r " zászlóal já-
n a k és z e n e k a r á n a k , a Delváros 
IV. pár t szerveze t t a g j a i n a k , a 
par t iz "nszövétségnek , Szeged vá-
ros üzeme inek és In tézményei-
nek , a ve t e r án h a r c o s t á r s a k n a k , 
a r o k o n o k n a k , i smerősöknek , Jő 
b a r á t o k n a k , a l a k ó t á r s a k n a k és 
m i n d a z o k n a k , a k ' k részvé tüke t 
s z e m i l j ' c s e n , r é szvé t t áv l r a tban 
vagy levélben f e j ez t ék ki . szü-
netet m o n d u n k továbbá a Tzeged 
város i Családi In t éze tnek és 
m i n d a z o k n a k a s zemé lyeknek , 
ak ik a gyászsze r t a r t á s szervezé-
sében és mé l tó r endezésében 
k ö z r e m ű k ö d t e k , segí te t ték . — 
Gyászoló fe lesége és c s a l ád j a . 
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Gyász-
köziemények 

Mély f á j d a l o m m a l t u d a t j u k , 
hogy a f e l e j the te t l en feleség, 
é d e s a n y a , n a g y m a m a , d é d m a m a . 
MAGYARI FFRKNCNÉ Bezdan 
I rén é le tének 6S. é v é b e n hosszú , 
sú lyos szenvedés u tón e lhuny t . 
Teme té se j a n u á r 27-én du . 13 
ó r a k o r lesz a Domaszék í t eme tő 
r ava ta lozó jábó l . A gyászoló csa-
lád . 

F á j ó szívvel t u d a t j u k , h o g y a 
f e l e j the te t l en f é r j , édesapa , 
n a g y a p a , após , MÉSZÁROS JÚ-
ZSEF sú lyos be tegség u t á n . éle-
t é n e k 73. évében , j a n u á r 24-én el-
h u n y t . K í v á n s á g á r a e lhamvasz-
t a t j u k . A gyászoló család - Szi-
v á r v á n y u . 3 /B. 

Mély f á j d a l o m m a l t u d a t j u k , 
hogy a szere te t t f é r j , édesapa , 
n a g y a p a és r o k o n , DR. SILLYE 
BÉLA, Szeged, M a d á c h u. 13. 
s zám a la t t i l akos 64 éves k o r á -

b a n v á r a t l a n u l e l h u n y t . Temeté-
se j a n u á r 27-én de. 9 ó r a k o r lesz 
a vásá rhe ly i K incses - t eme tőben . 
A gyászoló csa lád . 

Köszönete t m o n d u n k m i n d a z o n 
r o k o n o k n a k , i s m e r ő s ö k n e k , jó 
b a r á t o k n a k , volt m u n k a t á r s a k -
n a k és m i n d a z o k n a k , ak ik fe-
l e j the te t l en h a l o t t u n k , MARO-
SAN JÓZSEFNÉ Tóth I r én bú-
c súz t a t á sán m e g j e l e n t e k , részvé-
t ü k k e l , v i r ága ikka l m é l y f á jda l -
m u n k a t enyh í t en i igyekez tek . -
A gyászoló csa lád . 

22 66? 
Mély f á j d a l o m m a l t u d a t j u k , 

hogy a szerete t t édesaoa , a-»ós. 
n a g y a p a és r o k o n . PIGVICZKI 
J Ó Z S E F é le tének 82. évében . 1973. 
j a n u á r 2S-én e l h u n y t . Búcsúzta-
t á sa h a m v a s z t á s u t á n lesz. -
A gyászoló csa lád — J ó z s r " "•-
sgt . 71/B. 22 663 

M i l y f á j d a l o m m a l tr... k 
hogy a f e l e j the te t l en f é r j , édes-
apa . após . n a g v a p a és rokon . 
SZÉKELY TIVADAR volt kö-s ígf 
fő jegyző , az OTP nyugd í j a sa , 
nagy t ü r e l emmel viselt , hosszú 
szenvedés u t án , é le tének 72. évé-
ben ö r ö k r e i t thagyot t bennün-
ket . Temetése j a n u ' r 30-án 12 
ó r a k o r lesz a Belváros i t eme tő 
r ava ta lozó jábó l . A gyászoló csS-
Iád - Ápri l is 4. ú t j a 59. 
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HEEJflEI 
Fóliasátras medence 

Tűzoltóbúcsú 
M á r túl vo l tak a búcsúz ta tó h i v a -

talos részén. Megköszönte m u n k á j u -
ka t az igazgató; a gyá r szakszerve-
zeti t i t k á r a jó p ihenés t k í v á n t a 
n y u g d í j a s évekhez ; s n é h á n y perce 
v a l a m e n n y i e n m e g k a p t á k a n y u g d í j -
ba m e n ő k e t megi l le tő a j á n d é k o t . 
E k k o r r a m á r azok is, ak ik a l eg job -
ban t a r t o t t ák m a g u k a t , e l é r zékenyü l -
tek. Volt o lyan asszony, ak inek sze-
méből egy fo ly t ában folyt a k ö n n y ; 
de nemcsak a nők. a f é r f i a k is m ind 
g y a k r a b b a n nyú l t ak a z sebkendő 
u tán . Hiába , a búcsú m i n d e n k i n e k 
összeszorí tot ta a to rká t . De ezen nem 
is kell csodá lkozni : h ú s z - h a r m i n c -
negyven évet tö l tö t tek a gyá rban , 
sz ívükhöz nő t tek az éoü le tek . a gé-
pek . az e m b e r e k . S minde t tő l mos t 

j m e g kell válni . Éveken á t m o n d t á k . 
ha egy kicsit m e g f á r a d t a k a m u n k á -

( ban, hogy no. még egy -ké t év, az -
t án i t t a n y u g d í j . . . m a i d csak iobb 
lesz. S mos t v i s szavonha ta t l anu l e l -
é rkez tek ehhez a p i l lana thoz . Né-
h á n v pe rc m é g a gyárban , s a z u t á n 
é le tük egy hosszú és nagyon szép 
korszaka lezárul . Mindörökre P » - . 
sze hogy szükség v a n a z sebkendő-
r e . . . 

Az örök v i d á m szakszervezet i t i t -
ká r . aki l assan m a g a is nvugd í iba 
készül, ki t ud ia . h á n y a d i k i lyen b ú -
csúzta tó részese volt m á r . Jó l i s m e r -

t e ezt a p i l lana to t , tud ta , mos t kel l 
hangu la to t t e remten i , k ü l ö n b e n n é -
h á n y perc m ú l v a úgy ü lnek m a j d 
itt , m i n t egy halot t i toron. M i n d e n -
kiről t uda t t egv-egy tö r téne te t , a f e -
ledés h o m á ' v á b ó l e lővarázsol ta a 
rég e lmú l t f i a t a l ság percei t , a közös 
m u n k á t , a közös szórakozás t . S a t i-
ze. íhét ú j d o n s ü l t nyuad í i a s , m i n t h a 
e l f e l e j t e t t e volna , m i é r t is van itt . 
Egv fél ó"á ra mindenk i meg fe l edke -
zett a f á j ó napró l , h a r s á n y a n neve t -
tek a tö r t én teken , s m a g u k is ú j a b b 
és ú i a b b emlékeke t b á n v á s z t a k elő. 
Az e l i l l an t i f j ú k o r ész revé te lnü l 
v isszalopakodot t , n é h á n y Dercre év -
t izedeket f i a t a lod tak . e l t űn t ek a 
ráncok, n e m f á j t a k a r e m u á s kezek 
és l ábak . 

S e k k o r szólal t m e g a riasztócsen-
gő. Szava a l ' g hal la tszot t be a kis. e l-
dugot t t e r embe , h a n g i á t e lnyomta a 
v idámság , a nevetés , a pohárcsengés . 
Mindössze egy e m b e r akad t , aki fe l -
f igyel t r á : a gyár volt t űzo l tó -pa -
rancsnoka . Egy p i l l ana t a l a t t m e g -
merevede t t . fü le l t a z a ' o k r a ' " m a i 
a k a r a t á t ó l függe t lenü l , m a g u k t ó l is 
m o z d u l t a k Egy kicsit m e g e m e l k e -
det t , de az tán vissza is zökkent , hi-
szen eszébe iu to t t : ez m á r n e m az ő 
g o n d i a . . . H ú s z éven á t ez a csengő 
riadót. íp lcnte t t s+ámá-a . híc-en a r -
ról tudósí to t t , hogy va laho l tűz ü tö t t 

ki a gyá rban . M á s k o r i lyenkor m á r 
rohan t is. Mától v iszont ú j e m b e r 
ügyel a ..piros k a k a s r a " . 

A csengő, t a l án e r ő s e b b e n az e lőb -
binél . ú i r a és ú j r a f e lv i j jogo t t . A 
nyugd í j a s p a r a n c s n o k f e l p a t t a n t . T a -
lán a r r a gondolt , még egyszer , u to l -
jára m e g m u t a t j a ? T a l á n úgy érezte , 
né lkü l e b a j l ehe t ? Nem tudn i . De 
m á r f u t o t t is. Ü n n e p l ő b e n . f e h é r 
ingben, n y a k k e n d ő b e n r o h a n t a t űz -
ol tószer tárhoz . Ügy sza lad t á t a 
hosszú udva ron , m i n t h a n e m h a t -
van- c s u p á n húszéves vo 'na . A gvá r 
h iva tásos és önkén t e s tűzoltói m á r 
ot t so rakoz tak szokott he lyükön , ezt 
f u t á s közben is észreve t te . S ez 
büszkeséggel tö l tö t le el. Nem volt 
h i ábava ló a m u n k a ; a . l á m . a m i k o r 
m á s I rányí t , a k k o r is m i n d e n r e n d -
ben van . 

Szaporán k a o k o d ' a a levegőt , m i -
re odaér t . „Hol a t ű z ? ! " — k iá l to t t a . 
A gyanús k u n c o g á s r a v é g i g j á r t a t t a a 
szemét a sorokon, s m á r t u d t a : b e -
csapták . Szerencsére , n incs tűz. csak 
a r r a vo l tak k íváncs iak , h í v j a - e őt 
még a csengő? 

— N e h a r a g u d j , ö r e g — l éne t t elő 
az ú j p a r a n c s n o k —. hogv m é g egy-
szer. u to l iú ra m e g f u t t a t t u n k . Azt 
aka r tuk , hogv mél tókéoDen búcsúzz, 
s mindig emlékezz e r r e a n a p r a — 
mond+a. s á t a d t a a vol t m u n k a t á r s a k 
a j á n d é k á t . 

A n y u g d í ' a s tűzol tó pedig csak 
állt . á l ' t . Szeméből ömlö t t ek a k ö n y -
nyek. De n e m szégyell fe. 

Reigl E n d r e 

A bontás emlékművei 

Ha az e m b e r a l a k s a c s á k á n y kőből l enne vagy bronzból , 
a k á r e m l é k m ű n e k , szobornak is t a r t h a t n á n k a k é p ü n k ö n 
mcgör . k tet t , h á z m a r a d vány t bon'.ó csákányozót . Ám r u h á -
ja va lódj , mozdula tábó l a másodpe rc egy tö redéké t m e r e -
v í t e t tük ki : az A r a d i v é r t a n ú k teré-n levő sa rk i ház b o n t á -

s a k o r készül t f e lvé t e lünk 


